
.0025" STAINLESS STEEL BRUSHING WHEELS - GROBET FILE CO. OF
AMERICA INC 2 ROW SUPER-SOFT CARDING WHEEL

Super-Soft "Carding" Wheel For Rust/IM Bluing At Economical Price

Found for us by Ray Hall, Griffith, IN, these baby-soft wire wheels are perfect for
carding between coats when rust bluing, or when using the Hot Water Method
with Dicropan IM Bluing Solution. Won't remove metal, or give "satin" look.

Attributes

Name: GROBET FILE CO. OF AMERICA INC 2 ROW SUPER-SOFT CARDING WHEEL
Manufacturer: GROBET FILE CO. OF AMERICA INC
Product no.: 360164581
Mfr. No.: 16.458
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für .0025" Edelstahlbürstenräder

Einführung
Danke, dass du die .0025" Edelstahlbürstenräder von Grobet File Co. of America Inc. gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung dieser Bürstenräder zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bürstenräder immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen beabsichtigten Gebrauch geeignet ist.
Überprüfe die Bürstenräder regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten oder Leistung bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche
Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Überschreite nicht die maximale U/min von 3500, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
Schmutz und scharfen Drahtenden zu schützen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, die Unfälle verursachen könnten.
Vermeide die Verwendung der Bürstenräder auf Materialien, die übermäßigen Verschleiß oder Schäden am
Produkt verursachen könnten.
Drücke die Bürstenräder nicht gewaltsam in Materialien; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass andere in sicherer Entfernung sind, während du das
Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass das Werkzeug, das du verwendest, mit den Bürstenrädern kompatibel ist.
Setze das Bürstenrad in das Spannfutter oder die Halterung des Werkzeugs ein und stelle sicher, dass
es sicher sitzt.
Bohr das 2" Durchmesser Holzmittelstück bei Bedarf, um es anzupassen.
Überprüfe, ob das Bürstenrad richtig ausgerichtet ist und keine Hindernisse vorhanden sind.

Verwendung:

Starte das Werkzeug bei niedriger Geschwindigkeit, um Stabilität zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich auf die gewünschte U/min und stelle sicher, dass du 3500
U/min nicht überschreitest.
Verwende die Bürstenräder vorsichtig, um zwischen den Schichten beim Rostbluing oder bei der
Anwendung der Hot Water Method mit Dicropan IM Bluing Solution zu kartieren.
Übe keinen übermäßigen Druck aus; lass die weichen Drahträder die Arbeit machen.
Schalte nach der Verwendung das Werkzeug aus und lasse es vollständig zum Stillstand kommen,
bevor du das Bürstenrad entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bürstenräder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme, die
Metallprodukte akzeptieren.
Stelle sicher, dass entsorgte Materialien keine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheitsbedenken oder Produktinformationen kontaktiere bitte den Hersteller direkt über die
bereitgestellten Kontaktkanäle.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung der .0025"
Edelstahlbürstenräder gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über die ordnungsgemäße
Handhabung und Wartung deiner Werkzeuge informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for .0025" Stainless Steel
Brushing Wheels

Introduction
Thank you for choosing the .0025" Stainless Steel Brushing Wheels by Grobet File Co. of America Inc. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of these brushing wheels. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the brushing wheels in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your intended use.
Regularly inspect the brushing wheels for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any unusual behavior or performance, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum RPM of 3500 to avoid potential hazards.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, to protect against
debris and sharp wire ends.
Ensure that the work area is clean and free from any obstacles that could cause accidents.
Avoid using the brushing wheels on materials that may cause excessive wear or damage to the product.
Do not force the brushing wheels into materials; let the tool do the work.
Be aware of your surroundings and ensure that others are at a safe distance while using the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the tool you are using is compatible with the brushing wheels.
Insert the brushing wheel into the tool's chuck or holder, ensuring it is securely fitted.
For the 2" diameter wood center, drill to fit if necessary.
Check that the brushing wheel is properly aligned and that there are no obstructions.

Usage:

Start the tool at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed to the desired RPM, ensuring that you do not exceed 3500 RPM.
Use the brushing wheels gently to card between coats when rust bluing or using the Hot Water Method
with Dicropan IM Bluing Solution.
Do not apply excessive pressure; allow the soft wire wheels to do the work.
After use, turn off the tool and allow it to come to a complete stop before removing the brushing wheel.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged brushing wheels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, check for local recycling programs that accept
metal products.
Ensure that any discarded materials do not pose a hazard to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product information, please contact the manufacturer directly through
the provided contact channels.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the .0025" Stainless Steel
Brushing Wheels. Always prioritize safety and stay informed about the proper handling and maintenance of your
tools. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas de
Cepillado de Acero Inoxidable de .0025"

Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Cepillado de Acero Inoxidable de .0025" de Grobet File Co. of America Inc. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de estas ruedas de cepillado.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las ruedas de cepillado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el uso que le darás.
Inspecciona regularmente las ruedas de cepillado en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Si notas algún comportamiento o rendimiento inusual, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las RPM máximas de 3500 para evitar peligros potenciales.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para protegerte
contra escombros y extremos de alambre afilados.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos que puedan causar accidentes.
Evita usar las ruedas de cepillado en materiales que puedan causar un desgaste excesivo o daño al producto.
No fuerces las ruedas de cepillado en los materiales; deja que la herramienta haga el trabajo.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de que otros estén a una distancia segura mientras usas el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la herramienta que estás usando sea compatible con las ruedas de cepillado.
Inserta la rueda de cepillado en el mandril o soporte de la herramienta, asegurándote de que esté bien
ajustada.
Para el centro de madera de 2" de diámetro, perfora para ajustar si es necesario.
Verifica que la rueda de cepillado esté alineada correctamente y que no haya obstrucciones.

Uso:

Comienza la herramienta a baja velocidad para asegurar estabilidad.
Aumenta gradualmente la velocidad hasta alcanzar las RPM deseadas, asegurándote de no exceder
las 3500 RPM.
Usa las ruedas de cepillado suavemente para cardar entre capas al hacer rust bluing o al usar el
Método de Agua Caliente con la Solución de Bluing Dicropan IM.
No apliques presión excesiva; permite que las ruedas de alambre suaves hagan el trabajo.
Después de usar, apaga la herramienta y deja que se detenga completamente antes de retirar la rueda
de cepillado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier rueda de cepillado desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, verifica si hay programas de reciclaje locales
que acepten productos metálicos.
Asegúrate de que los materiales desechados no representen un peligro para el medio ambiente o la
seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con preocupaciones de seguridad o información del producto, contacta
directamente al fabricante a través de los canales de contacto proporcionados.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de las Ruedas de Cepillado
de Acero Inoxidable de .0025". Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre el manejo y
mantenimiento adecuado de tus herramientas. Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour les Roues de Brossage en
Acier Inoxydable de .0025"

Introduction
Merci d'avoir choisi les roues de brossage en acier inoxydable de .0025" de Grobet File Co. of America Inc. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ces roues de brossage. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours les roues de brossage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit convient à votre utilisation prévue.
Inspectez régulièrement les roues de brossage pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si vous remarquez un comportement ou une performance inhabituelle, cessez immédiatement l'utilisation et
demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la vitesse maximale de 3500 RPM pour éviter des dangers potentiels.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité et des
gants, pour vous protéger contre les débris et les extrémités de fil tranchantes.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée de tout obstacle pouvant causer des accidents.
Évitez d'utiliser les roues de brossage sur des matériaux susceptibles d'entraîner une usure excessive ou des
dommages au produit.
Ne forcez pas les roues de brossage dans les matériaux ; laissez l'outil faire le travail.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que les autres sont à une distance sûre pendant
l'utilisation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'outil que vous utilisez est compatible avec les roues de brossage.
Insérez la roue de brossage dans le mandrin ou le support de l'outil, en vous assurant qu'elle est bien
fixée.
Pour le centre en bois de 2" de diamètre, percez pour adapter si nécessaire.
Vérifiez que la roue de brossage est correctement alignée et qu'il n'y a pas d'obstructions.

Utilisation :

Démarrez l'outil à basse vitesse pour garantir la stabilité.
Augmentez progressivement la vitesse jusqu'à la RPM souhaitée, en veillant à ne pas dépasser 3500
RPM.
Utilisez les roues de brossage doucement pour carder entre les couches lors du brunissage à la rouille
ou lors de l'utilisation de la méthode à l'eau chaude avec la solution de brunissage Dicropan IM.
N'appliquez pas de pression excessive ; laissez les roues en fil doux faire le travail.
Après utilisation, éteignez l'outil et laissezle s'arrêter complètement avant de retirer la roue de
brossage.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez toute roue de brossage usée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez plutôt les programmes de recyclage locaux qui
acceptent les produits métalliques.
Assurezvous que tout matériau jeté ne pose pas de risque pour l'environnement ou la sécurité publique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant des préoccupations de sécurité ou des informations sur le produit, veuillez contacter
directement le fabricant par les canaux de contact fournis.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des roues de brossage
en acier inoxydable de .0025". Priorisez toujours la sécurité et restez informé sur la manipulation et l'entretien
appropriés de vos outils. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Ruote di
Spazzolatura in Acciaio Inossidabile da .0025"

Introduzione
Grazie per aver scelto le Ruote di Spazzolatura in Acciaio Inossidabile da .0025" della Grobet File Co. of America
Inc. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di queste ruote di
spazzolatura. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le ruote di spazzolatura in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto all'uso previsto.
Ispezionare regolarmente le ruote di spazzolatura per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Se si notano comportamenti o prestazioni insolite, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il numero massimo di giri al minuto (RPM) di 3500 per evitare potenziali pericoli.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggere da detriti e estremità di filo taglienti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli che potrebbero causare incidenti.
Evitare di utilizzare le ruote di spazzolatura su materiali che potrebbero causare un'usura eccessiva o danni al
prodotto.
Non forzare le ruote di spazzolatura nei materiali; lasciare che lo strumento faccia il lavoro.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire che gli altri siano a una distanza sicura durante l'uso
del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che lo strumento utilizzato sia compatibile con le ruote di spazzolatura.
Inserire la ruota di spazzolatura nel mandrino o nel supporto dello strumento, assicurandosi che sia
fissata saldamente.
Per il centro in legno di 2" di diametro, forare per adattare se necessario.
Verificare che la ruota di spazzolatura sia allineata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Uso:

Avviare lo strumento a bassa velocità per garantire stabilità.
Aumentare gradualmente la velocità fino al numero di giri desiderato, assicurandosi di non superare i
3500 RPM.
Utilizzare le ruote di spazzolatura delicatamente per cardare tra i rivestimenti durante il bluing al rusto o
utilizzando il Metodo dell'Acqua Calda con la Soluzione di Bluing Dicropan IM.
Non applicare pressione eccessiva; lasciare che le ruote di filo morbido facciano il lavoro.
Dopo l'uso, spegnere lo strumento e attendere che si fermi completamente prima di rimuovere la ruota
di spazzolatura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali ruote di spazzolatura usurate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare invece i programmi di riciclaggio locali che accettano
prodotti metallici.
Assicurarsi che i materiali scartati non rappresentino un pericolo per l'ambiente o la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande relative a preoccupazioni sulla sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di contattare
direttamente il produttore attraverso i canali di contatto forniti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle Ruote di Spazzolatura
in Acciaio Inossidabile da .0025". Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle corrette modalità di
gestione e manutenzione degli strumenti. Grazie per l'attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Drucianych
ze Stali Nierdzewnej .0025"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotek drucianych ze stali nierdzewnej .0025" firmy Grobet File Co. of America Inc. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tych
szczotek. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do zamierzonego użytku.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub działanie, natychmiast zaprzestań użycia i poszukaj
pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj maksymalnych obrotów na minutę wynoszących 3500, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić
się przed odłamkami i ostrymi końcami drutu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, które mogą spowodować wypadki.
Unikaj używania szczotek na materiałach, które mogą powodować nadmierne zużycie lub uszkodzenie
produktu.
Nie zmuszaj szczotek do pracy w materiałach; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że inni są w bezpiecznej odległości podczas używania
produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że narzędzie, którego używasz, jest kompatybilne ze szczotkami.
Włóż szczotkę do uchwytu narzędzia, upewniając się, że jest mocno zamocowana.
W przypadku drewnianego centrum o średnicy 2", w razie potrzeby wywierć otwór, aby dopasować.
Sprawdź, czy szczotka jest prawidłowo wyregulowana i czy nie ma przeszkód.

Użytkowanie:

Rozpocznij pracę narzędzia na niskich obrotach, aby zapewnić stabilność.
Stopniowo zwiększaj prędkość do żądanych obrotów, upewniając się, że nie przekraczasz 3500 RPM.
Używaj szczotek delikatnie, aby czyścić między warstwami podczas rdzawienia lub stosując metodę
gorącej wody z roztworem barwiącym Dicropan IM.
Nie stosuj nadmiernego nacisku; pozwól, aby miękkie szczotki wykonały pracę.
Po użyciu wyłącz narzędzie i poczekaj, aż całkowicie się zatrzyma, zanim usuniesz szczotkę.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu, które akceptują
produkty metalowe.
Upewnij się, że wszelkie wyrzucone materiały nie stanowią zagrożenia dla środowiska ani bezpieczeństwa
publicznego.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących obaw związanych z bezpieczeństwem lub informacji o produkcie,
prosimy o kontakt z producentem bezpośrednio za pośrednictwem dostępnych kanałów kontaktowych.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie szczotek
drucianych ze stali nierdzewnej .0025". Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z odpowiednim
użytkowaniem i konserwacją swoich narzędzi. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.
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Turvaohjeet .0025" Ruostumattoman Teräksen
Harjauskiekkoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit .0025" Ruostumattoman Teräksen Harjauskiekot Grobet File Co. of America Inc:ltä. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet näiden harjauskiekkojen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina harjauskiekkoja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote sopii suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Tarkista säännöllisesti harjauskiekot kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai suorituskykyä, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä enimmäisRPM:ää 3500, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi roskilta ja
teräviltä langanpäiltä.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön, jotta onnettomuuksia ei tapahtuisi.
Vältä harjauskiekkojen käyttöä materiaaleilla, jotka voivat aiheuttaa liiallista kulumista tai vaurioita tuotteelle.
Älä pakota harjauskiekkoja materiaaleihin; anna työkalun tehdä työn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että muut ovat turvallisella etäisyydellä tuotteen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että käyttämäsi työkalu on yhteensopiva harjauskiekkojen kanssa.
Aseta harjauskiekko työkalun puristimeen tai pidikkeeseen varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tarvittaessa poraa 2" halkaisijaltaan olevan puukeskuksen sopivaksi.
Tarkista, että harjauskiekko on oikeassa linjassa eikä siinä ole esteitä.

Käyttö:

Käynnistä työkalu alhaisella nopeudella vakauden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain haluttuun RPM:ään, varmistaen, että et ylitä 3500 RPM:ää.
Käytä harjauskiekkoja hellävaraisesti kerrosten korttaukseen ruostebluingissa tai kun käytät Hot Water
menetelmää Dicropan IM Bluing ratkaisun kanssa.
Älä käytä liiallista painetta; anna pehmeiden teräslankakiekkojen tehdä työ.
Käytön jälkeen sammuta työkalu ja anna sen pysähtyä kokonaan ennen harjauskiekon poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet harjauskiekot paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat, jotka
hyväksyvät metallituotteita.
Varmista, että hävitetyt materiaalit eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai tuotetiedoissa, ota yhteyttä valmistajaan suoraan tarjoamiensa
yhteystietojen kautta.

Johtopäätös



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa .0025" Ruostumattoman Teräksen Harjauskiekkojen turvallisen
ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla työkalujen oikeasta käsittelystä ja
huollosta. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för .0025" Rostfria
Stålborsthjul

Introduktion
Tack för att du valt .0025" Rostfria Stålborsthjul från Grobet File Co. of America Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av dessa borsthjul. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsthjulen i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten är lämplig för din avsedda användning.
Inspektera regelbundet borsthjulen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Om du märker någon ovanlig beteende eller prestanda, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Överskrid inte det maximala varvtalet på 3500 RPM för att undvika potentiella faror.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
skräp och vassa trådändar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder som kan orsaka olyckor.
Undvik att använda borsthjulen på material som kan orsaka överdrivet slitage eller skador på produkten.
Tvinga inte borsthjulen in i material; låt verktyget utföra arbetet.
Var medveten om din omgivning och se till att andra är på ett säkert avstånd medan du använder produkten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att det verktyg du använder är kompatibelt med borsthjulen.
Sätt in borsthjulet i verktygets chuck eller hållare, och se till att det är ordentligt fäst.
För det 2" diameter träcentret, borra för att passa om nödvändigt.
Kontrollera att borsthjulet är korrekt justerat och att det inte finns några hinder.

Användning:

Starta verktyget på låg hastighet för att säkerställa stabilitet.
Öka gradvis hastigheten till önskat varvtal, och se till att du inte överskrider 3500 RPM.
Använd borsthjulen försiktigt för att borsta mellan lager när du rostblåser eller använder Hot Water
Method med Dicropan IM Bluing Solution.
Tillämpa inte överdrivet tryck; låt de mjuka trådarna utföra arbetet.
Efter användning, stäng av verktyget och låt det stanna helt innan du tar bort borsthjulet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella slitna eller skadade borsthjul i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram som accepterar
metallprodukter.
Se till att eventuella kasserade material inte utgör en fara för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhetsproblem eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt
genom de angivna kontaktkanalerna.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av .0025" Rostfria
Stålborsthjul. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om korrekt hantering och underhåll av dina verktyg.
Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro .0025" nerezové kartáčovací
kola

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili .0025" nerezová kartáčovací kola od společnosti Grobet File Co. of America Inc. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání těchto kartáčovacích kol.
Před použitím produktu si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáčovací kola v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro vaše zamýšlené použití.
Pravidelně kontrolujte kartáčovací kola na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo výkon, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte maximální otáčky 3500 RPM, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili
před úlomky a ostrými drátovými konci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek, které by mohly způsobit nehody.
Vyhněte se používání kartáčovacích kol na materiálech, které by mohly způsobit nadměrné opotřebení nebo
poškození produktu.
Nenuťte kartáčovací kola do materiálů; nechte nástroj vykonávat práci.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že ostatní jsou v bezpečné vzdálenosti při používání produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že nástroj, který používáte, je kompatibilní s kartáčovacími koly.
Vložte kartáčovací kolo do sklíčidla nebo držáku nástroje, ujistěte se, že je bezpečně upevněno.
Pro dřevěné centrum o průměru 2" vyvrtejte, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, že je kartáčovací kolo správně zarovnáno a že nejsou žádné překážky.

Použití:

Spusťte nástroj na nízkou rychlost, abyste zajistili stabilitu.
Postupně zvyšujte rychlost na požadované otáčky, přičemž se ujistěte, že nepřekračujete 3500 RPM.
Používejte kartáčovací kola jemně k kartáčování mezi vrstvami při rezovém modření nebo při použití
Metody Horké Vody s roztokem Dicropan IM pro modření.
Nepoužívejte nadměrný tlak; nechte měkká drátová kola vykonávat práci.
Po použití vypněte nástroj a nechte jej úplně zastavit před odstraněním kartáčovacího kola.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakákoli opotřebovaná nebo poškozená kartáčovací kola v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní programy recyklace, které přijímají
kovové produkty.
Ujistěte se, že jakékoli vyhozené materiály nepředstavují riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo informací o produktu, prosím, kontaktujte výrobce přímo
prostřednictvím poskytnutých kontaktních kanálů.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání .0025" nerezových
kartáčovacích kol. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o správném zacházení a údržbě vašich
nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


